航海英语学习第二课堂
            --论船舶上的自主学习
摘要：传统的教学模式都是以教师为主导的面授教学模式。然而，随着时代的发展，知识更新的速度越来越快，传统的教学模式在航海英语教学中已经无法满足行业竞争对人才发展的需求。本文结合船舶工作的特点，从中海国际广州教培中心(广州海运技工学校)船员培训教育的实际出发，谈谈开展航海英语学习第二课堂，论述船员在船舶自主学习的必要性和优势，探索自主性学习模式在航海英语教学中的应用。
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The Second Classroom for Maritime English Learning
          --Talk about Autonomous Learning on Board
Abstract: Traditional teaching mode is face-to-face teaching mode based on teachers. However, with the development of the era, knowledge updates faster and faster. Because of industry competition, the traditional teaching mode for maritime English teaching has been unable to satisfy talent requirements. This paper, combining with the characteristics of ship's work, from the crew training practice of Guangzhou training centre (Guangzhou marine technical school), talks about the second classroom for maritime English learning, discusses the necessity and advantages of autonomous learning and explores the application of the autonomous learning mode in maritime English teaching.
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一、引言
航海英语是船员的工作语言，良好的英语沟通能力既是船舶远洋运输工作的现实要求,也是安全航行的重要保障。当前国家正在实施“一带一路”、“21世纪海上丝绸之路”战略，中国远洋海运（集团）作为一家全球性的航运中央企业，要服务好国家战略的实施，就要把未来的发展战略融入到国家“一带一路”建设的大战略之中。然而，建设“21世纪海上丝绸之路”的载体要拥有一支强大的船队，一支强大的船队又基于一支高素质的船员队伍。面对企业改革“走出去”的发展战略，就意味着新一轮的航运人才竞争重点必将是英语应用水平的竞争。中海国际广州教培中心(广州海运技工学校)作为中国远洋海运广州地区船员培训中心，主要负责中普船员学历教育、在职船员法定职称培训教育，是集团船员培训的战略机构。本文立足于中海国际广州教培中心(广州海运技工学校)的培训现状，谈谈航海英语第二课堂的开展。
2、 自主学习的定义。
自主学习是与传统的接受学习相对应的一种现代化学习方式。顾名思义，自主学习是以学习者作为学习的主体，通过学习者独立地分析、探索、实践、质疑、创造等方法来实现学习目标,是相对于“被动学习”、“机械学习”、“他主学习”而言的。自主学习强调学习者在学习过程中的决定性作用,即学习者的自主性。 国外从20世纪60年代开始倡导自主学习,并将其作为教育改革的主要目标之一。自20世纪70年代开始对自主性外语学习进行探讨与研究。Henri Holec首次将“自主性”(autonomy)这一概念引人外语教学, Holec(1981)在其著作《自主性与外语学习》中认为,自主学习就是“能够对自己的学习负责(takes responsibility for the totality of his learning situation)”,具体地讲,就是能够自己决定学习目标、确定学习内容和进度、选择学习方法和技巧、监控习得过程及自我评估学习效果。 
三、开展船舶自主学习的意义
（一）开展自主学习是由航海英语的涵盖内容所决定的。
航海英语作为ESP英语，属于科技英语的分支，它涵盖了船舶导航设备、气象和天气报告、船舶操纵、锚泊、靠离泊作业、国际海上避碰规则、船舶结构与设备、货物作业技术、国际海事公约、航运法律和业务、国际安全管理规则等内容。作为船舶驾驶专业的学生，要想学好航海英语，并将之运用到工作中去，单单只靠教师在课堂的讲授是无法保证学习质量的。不仅如此，航海英语的学习基本贯穿了船舶驾驶员的整个职业生涯。通常，大学毕业后从三副开始做起，达到一定的海上服务资历后，若要依次晋升二副、大副、船长等职务，都需要经过国家海事局规定的法定培训后参加考试，航海英语是必考科目。就算通过了考试，也只能表明该船员满足了国际公约所要求的最低履约水平。和其它国家相比，中国船员的英语水平还处于比较薄弱的状态：一是由于中国将英语教育纳入学习教育的时间还比较短；二是中国人比较内向，缺乏和他人通过英语有效沟通的信心。这就导致了中国船员普遍英语应用能力较差，由此而导致的海事安全事故时有发生，据统计，90%的海上事故是人为因素造成,而在人为因素造成的事故中有45%是由于缺乏有效的英语沟通而造成的。
（二）开展船舶自主学习有助于充分利用在船时间。
古语有云：“授人以鱼，不如授人以渔。”培养船员学习航海英语的自主能力，有利于他们充分利用在船的时间进行知识的巩固。开展船舶自主学习是由船员的工作特点所决定的，船员的工作地点在船舶，除去工作时间，还有大量的休息时间也是在船上渡过的，如果能培养他们的英语自主学习能力，他们可以按照学习计划，开展航海英语自主学习，有利于他们提高学习效率,是在较短的时间内提升英语应用能力的有效途径，也缓解了船员在职务晋升考试中的压力。
( 三) 开展船舶自主学习有助于养成良好的学习习惯。
自主学习能使船员真正成为学习的主人。他们主动的掌握学习过程，自发的投身学习。自己对自己负责，学习的主动性会大大加强。在学习过程中他们会很快找到适合自己的学习方法，并养成良好的学习习惯，又能保证进一步的自主学习，二者之间形成良性循环。
四、开展船舶自主学习需巧妙的使用学习辅导书。
为了帮助中国远洋海运（集团）船员提高自主学习的质量, 中海国际广州教育培训中心针对培训教材《航海英语（大副）》（人民交通出版社2012年5月第1版第1次印刷）组织英语教师编写了学习辅导书《航海英语（大副）》译文及精讲（人民交通出版社2012年5月第1版第1次印刷）的学习辅导书，书中包含了为该教材各单元中Warming-up和Texts两个部分的课文所编写的注释和译文。该书在注释中，对一些较长较复杂的句子进行了语法分析。
（一）辅导书有助于帮助船员准确的理解课本中的词义。
英语和汉语一样，也存在一词多义的情况。如果对词义把握不准会影响学生对整篇文章的理解。该辅导书对单词和短语的注释，基本上仅列出其在课文中的语义。部分单词和短语采用了英文注释，原因是编者认为有的时候用英文注释更有助于准确理解原来的语义。举例来说，大多数人对comprehensive这个词的最深刻印象就是英汉词典中出现的词义“综合的”，而Oxford Advanced Learner’s English Dictionary, 2005对其的解释是：1. Including all, or almost all, the items, details, facts, information, etc. that may be concerned; 2. (Of education) designed for students of all abilities in the same school. 因此，列出其英文释义更有助于对这个词的准确理解。但在该辅导书中也有不少单词和短语用的是中文注释，理由也很明显。例如，synopsis 一词在上述词典中的释义是a summary of a piece of writing, a play, etc. 但其在气象报告中对应的中文术语是“天气大势”，当然是列出中文词更有利于理解。又如mass一词，翻译成“（物体的）质量”大家立刻就明白了，而用其英文释义the quantity of material that something contains反而不容易使人明白。
  （二）辅导书有助于帮助船员准确的理解课本中的句子结构。
以辅导书中第二单元气象和天气报告中warming-up的首段话为例：
Forecasts, warnings, synoptic and other meteorological data intended for ships shall be issued and disseminated by the national meteorological service in the best position to serve various coastal and high seas areas, in accordance with mutual arrangements made by Contracting Governments, in particular as defined by the World Meteorological Organization’s system for the preparation and dissemination of meteorological forecasts and warnings for the high seas under the global maritime distress and safety system (GMDSS).

译文：计划用于船舶的气象预告、警告、大势以及其他的气象资料应通过国家气象局发布和传播，所选的国家气象局应处于为各类沿岸和公海水域提供服务的最佳位置上。这些信息的发布和传播应该按照签约国之间所签订的协议来进行。它们的发布和传播尤其应按照世界气象组织用于GMDSS系统下的公海气象预告与警告的制作和发布制度的规定来进行。

本句为一个简单句，句子长，但是它作为独力一段出现在文章的首段，经常会让阅读者很难理解，只有理顺了各部分在句子中所充当的成分，才能正确理解本句的意思。通过分析，在本句中：

(1)
Forecasts, warnings, synoptic and other meteorological data intended for ships 是主语；

(2)
shall be issued and disseminated 是谓语；

(3)
by the national meteorological service in the best position to serve various coastal and high seas areas 是修饰谓语的状语，表示谓语动作的发出者，其中 in the best position to serve various coastal and high seas areas 是介词短语作定语修饰 the national meteorological service；

(4)in accordance with …（直至句末）是方式状语修饰整个句子, 其中分为两个部分：
   (a)
in accordance with mutual arrangements made by Contracting Governments,

   (b)in particular as defined by the World Meteorological Organization’s system for the preparation and dissemination of meteorological forecasts and warnings for the high seas under the global maritime distress and safety system (GMDSS).

结合以上分析，船员不仅了解了本句的句子结构特点，也补充了相应的语法知识。用这样的方式，就增强了船员自主学习的信心，并且也帮助他们培养了阅读英文的习惯。
五、结束语
本文结合航海专业学生的职业特点，论述了船员在船舶开展航海英语自主学习的必要性。船员，作为我国海洋运输的关键人才，是国家海洋强国发展战略的重要人力资源。若能将自主学习贯穿于船舶工作的始终，将大大提高他们的学习能力，提高工作效率。目前船员培训工作有开发在船培训、送教上船培训等模式。外因终究只能通过内因起作用。笔者认为只有加大船员在船自主性学习能力的培养才能达到授之以“渔”的效果。
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